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Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasicího zanzení (SHZ)

Český Aeroholding, a.s.

jako Klient

a

TEPOSTOP, společnost s ručením omezeným
Jako Poskytovatel (Hlavní dodavatel)

Evidenční číslo Smlouvy Poskytovatele: 

12082014

Evidenční číslo Smlouvy Klienta:

0122001682



Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasicího zařízení (SHZ)

Smlouva na servis a pravidelné kontroly SHZ (dále jen „Smlouva");

Český Aeroholding, a.s. 

se sídlem: Praha 6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 160 08, 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 17005,

IČO:
DIČ:
bankovní spojení: 
číslo účtu (CZK):

248 21 993,
CZ699003361.
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a s., 
2106286528/2700,

(dále Jen „Klient")

a

TEPOSTOP, společnost s ručením omezeným
se sídlem Přelouč, Pardubická 1777, PSČ 535 01
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Hradci Králové, oddíl C, vložka 3457 

48152196 
CZ48152196 
GE Money Bank, a.s.
1503007524/0600

(dále jen „Poskytovatel" - Hlavni Dodavatel)

IČ:
DIČ:
bankovní spojeni: 
číslo účtu (CZK):

Klient a Poskytovatel dále společně také „Strany" či jednotlivě „Strana“.,

Preambule

Vzhledem к tomu, že:
Poskytovatel má zájem provádět pro Klienta plnění, které je definováno níže v této Smlouvě, 

(B) Klient má zájem od Poskytovatele toto plnění odebírat.

(A)

dohodly se Strany následovně:

DEFINICE A VÝKLAD POJMŮ1.

Mže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto čl. lis tím, že v textu 

Smlouvy jsou uvedeny vždy velkým počátečním písmenem:

„SHZ" nebo „Zařízení“ znamená Stabilní hasicí zařízení, které je Instalováno 

v objektech Klienta.

„Harmonogram" znamená časový plán provedeni pravidelných kontrol SHZ blíže 

specifikovaný v Příloze č. 1 této Smlouvy.

„Servisní služby“ znamená soubor činnosti - provádění pravidelných kontrol 
provozuschopnosti jednotlivých Zařízeni v souladu s vyhláškou MV ČR č. 246/2001 

Sb., normativními požadavky a dle průvodní dokumentace výrobce a 
souvisejících norem ČSN33 2000-6-61, ČSN E54, ČSN 34 2710. Podrobná 

specifikace Servisních služeb je dále uvedena v příloze č. 2 této Smlouvy.

„Technická závada" nebo „Vada“ znamená jakékoli odchýleni SHZ od standardního 
provozu čl chováni, které je popsané v příslušné dokumentaci, nebo kterákoli jiná 
závada SHZ, nebo jeho části, která negativně postihuje činnost, popř. funkčnost SHZ, 

nebo jeho části.

„Provozní kniha" znamená součást dokumentace SHZ uloženou u Klienta a určenou 

pro evidenci významných událostí týkajících se SHZ.

1.1

1.1.1

1.1.2

1.1.3

1.1.4

1.1.5



Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasicího zafizení (SHZ)

„Cena" má význam uvedený v či. 7.5 této Smlouvy.

„Faktura" daňový doklad vystavený Poskytovatelem za účelem úhrady Ceny Klientem, 
jehož náležitosti Jsou uvedeny v čl. 7 této Smlouvy.

„Místo Plnění" znamená místo, kde jsou umístěna SHZ, a které je specifikováno v čl. 

4.1 této Smlouvy.

Další pojmy mohou být definovány přímo v textu Smlouvy stím, že definice pojmu je zvýrazněna 

tučné a uvozena slovy „dále jen" a při každém dalším výskytu je v textu Smlouvy vyznačena 

velkým počátečním písmenem.

Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnuji i množné číslo a naopak, slova vyjadřující mužský 
rod zahrnují I ženský a střední rod a naopak, a výrazy vyjadřující osoby zahrnují fyzické i 

právnické osoby a naopak.

1.1.6
1.1.7

1.1.8

1.2

1.3

2. PŘEDMĚT SMLOUVY

Za níže sjednaných podmínek se Poskytovatel zavazuje pro Klienta zajišťovat pravidelné kontroly 
provozuschopnosti Zařízení (dále jen „Servisní služby") a Klient se zavazuje za Servisní služby 
řádné provedené Poskytovatelem hradit Poskytovateli cenu dle čl. 7. této Smlouvy. Specifikace 

rozsahu Senrísních služeb uvedena v příloze č. 1 této Smlouvy.

Poskytovatel se dále zavazuje provádět opravy Zařízeni (dále jen „Servisní opravy"), a to vždy 
na základě ohlášeni Vady Klientem a po zpracování a předložení předběžné kalkulace Klientovi. 
Klient se zavazuje za řádně provedené opravy uhradit Poskytovateli cenu dle čl. 7. této Smlouvy.

Poskytovatel se zavazuje dodat a provést výměnu pyrotechnických iniciátorů rychlootvíracích 
ventilů hasicích systémů CA60F včetně odstranění původních iniciátorů (dále jen „Výměna 
palníků"). Dle průvodní dokumentace výrobce je stanovena tříletá perioda výměny. Výměnu je 

nutné provést v termínu do 31. 3. 2015.

2.1

2.2

2.3

(dále jen „Plnění")

3. ZPŮSOB PLNĚNÍ

3.1 Servisní služby SHZ:

Poskytovatel se zavazuje poskytovat Klientovi Servisní služby Zařízení v rozsahu a 

lhůtách uvedených v příloze č. 1 této Smlouvy.

Poskytovatel je povinen nejméně 5 pracovních dnů předem dohodnout s Kontaktní 
osobou Klienta ve věcech technických dle čl. 11.2 přesný termín Servisní služby, a to 
tak, aby se Servisní služby mohl zúčastnit zástupce Klienta. Při plánování termínů 
Servisních služeb jednotlivých objektů je poskytovatel vázán termíny uvedenými 
v příloze č. 1 této Smlouvy. Provedení Servisní služby písemně potvrdí zástupci Stran 

záznamem v Provozní knize.

Servisní opravy SHZ:

Klient oznámí Technickou závadu na servisní dispečink Poskytovatele v pracovní dny 
od 7.00 - 15.30 hodin, na e-mail: info@tepostop.cz, telefonicky na číslo: 466 959 232, 
číslo faxu: 466 959 233, v ostatních případech na mobilní telefon číslo: 728 599 359 

nebo na e-mail: kontrola@tepostop.cz.

Klient v oznámeni Technické závady uvede i telefonní číslo a jméno zástupce Klienta, u 
kterého se servisní technik Poskytovatele může informovat o projevech Technické 
závady, způsobu předání dokumentace a případných dalších postupech nutných 

к odstranění Technické závady.

Poskytovatel je povinen odstranit Technickou závadu nejpozději do 2 pracovních dnů 

od přijetí jejího oznámeni dle bodu 3.2.1 této Smlouvy.

Servisní technik Poskytovatele je povinen zaznamenat a podepsat v Provozní knize 
zařízení technické ochrany objektu zahájeni, ukončeni a výsledek Servisní opravy.,

3.1.1

3.1.2

3.2

3.2.1

3.2.2

3.2.3

3.2.4
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Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasicího zařízeni (SHZ)

Podpisem záznamu v Provozní knize zástupcem Klienta je doloženo odstraněni 
Technické závady a ověřeni provozuschopnosti SHZ.

Výměna pyrotechnických iniciátorů

Poskytovatel Je povinen nejméně 5 pracovních dnů předem dohodnout s Kontaktní 
osobou Klienta ve věcech technických dle čl. 11.2 přesný termín Výměný palniků, a to 
tak, aby se Výměny palniků mohl zúčastnit zástupce Klienta. Provedení Výměny palníků 
písemně potvrdí zástupci Stran záznamem v Provozní knize.

3.3
3.3.1

4. MÍSTO PLNĚNÍ

4.1 Mistem Plnění je areál letiště Praha/Ruzyně Bližší specifikace místa plnění je vždy uvedena 
v příloze č. 1 této smlouvy

5. PRÁVA A POVINNOSTI STRAN

5.1 Klient se zavazuje:

5.1.1 Zajistit podmínky pro provedení Servisních služeb, Servisních oprav a Výměny palníků 
(technické podklady), tak aby mohl Poskytovatel provést Servisní opravy a služby a 
Výměnu palníků v objektech v požadovaném termínu.

Podepsat jedno vyhotovení řádně vyhotoveného záznamu v Provozní knize.5.1.2
5.2 Poskytovatel se zavazuje;

5.2.1 Provádět pro Klienta Plnění v souladu s touto Smlouvou.

Provádět Servisní služby v souladu s pokyny a předpisy výrobců jednotlivých Zařízení. 

Dodržovat terminy pravidelných kontrol a oprav dle této Smlouvy.

Vést evidenci prováděných pravidelných kontrol a oprav Zařízení.

Dodržovat pň provádění Plnění podle této Smlouvy v prostorách Klienta dopravní řád, 
bezpečnostní předpisy i ostatní vnitřní normy Klienta. Podpisem Smlouvy Poskytovatel 
potvrzuje, že byl se všemi těmito normami seznámen.

S ohledem na Místo Plněni musí Poskytovatel zajistit

• Pro všechny pověřené zaměstnance, kteří se budou podílet na Plněni podle 
této Smlouvy (podmínky výdeje ID karty);

o Bezpečnostní školeni

o Ověřeni spolehlivostí

o Žádost o výdej ID karty

• Pro vybrané zaměstnance (doplňková povoleni):

o Vjezdové povoleni do SRA zóny s podmínkou absolvováni školení 
Dopravního řádu.

5.2.2

5.2.3

5.2.4

5.2.5

5.2.6

Záruční doba a reklamace vady6.

6.1 Poskytovatel poskytuje Klientovi záruku na provedenou práci a dodaný materiál dle této Smlouvy 
v délce 24 měsíců ode dne, kdy zástupce Klienta potvrdí v Provozní knize odstranění Technické 
závady (čl. 3.2 bod 3.2.4 této Smlouvy).

Klient je povinen oznámit na kontaktní údaje Poskytovatele uvedené v čl. 3.2 této Smlouvy Vadu, 
která se vyskytla v průběhu Záruční doby, v takové době po jejím zjištěni, kterou lze na Klientovi 
rozumně požadovat (dále jen „Vytčení vady“).

Poskytovatel se zavazuje Vytčenou vadu odstranit nejpozději do 2 pracovních dnů po obdržení 
oznámení Klienta obsahujícího Vytčeni vady, pokud nebude dohodnuta doba kratší.

6.2

6.3
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Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasicího zafizení (SHZ)

Poskytovatel poskytuje Klientovi záruku na Výměnu palniků dle průvodní dokumentace výrobce 

v délce 36 měsíců.
6.4

7. CENA, SPLATNOST CENY, FAKTURACE

7.1 Cena za provedení Servisních služeb je stanovena v příloze č. 1 této Smlouvy.

Cena za provedeni Výměny palniků je stanovena v příloze č.1 této Smlouvy.

Klient se zavazuje za řádně a včas provedenou Servisní opravu zaplatit Poskytovateli cenu, která 
bude vypočtena na základě ceníku Poskytovatele podle hodinových sazeb, ceny použitého 
materiálu, s tím, že činnost servisního technika Poskytovatele bude oceněna v souladu s přílohou 
č.1 této Smlouvy. Náklady na materiál budou oceněny v souladu s ceníkem Poskytovatele.

К vypočtené ceně podle čl. 7.3 a 7.1 a 7.3 této Smlouvy (dále jen „Cena“) bude připočtena DPH 

ve výši dle právních předpisů platných v době vystaveni faktury.

Nevyplývá-li ze Smlouvy jinak, zahrnuje Cena veškeré přímé I nepřímé náklady Poskytovatele 
vynaložené v souvislosti s provedeným Plněním podle této Smlouvy.

Poskytovatel se zavazuje vystavovat fakturu na Ceny za provedené Plněni nejdříve v den, kdy 
zástupce Klienta podepiše záznam v Provozní knize (čl. 3.2 bod 3.2.4 a čl. 3.1 bod 3.1.2 této 

Smlouvy a čl. 3,3 bod 3.3.1). Přílohou faktury musí vždy být kopie příslušného záznamu 
v Provozní knize, podepsaný zástupci Stran.

Doba splatnosti faktury je 30 dnů ode dne jejího doručeni na korespondenční adresu Klienta 
uvedenou níže. Připadne-li termín splatností na sobotu, neděli, jiný den pracovního klidu nebo 
31.12. nebo den, který není bankovním pracovním dnem podle zákona č. 284/2009 Sb., o 
platebním styku, v platném zněni, posouvá se termín splatnosti na nejbližšl následujíc! bankovní 
pracovní den. К vyrovnání závazku Klienta dojde odepsáním částky z účtu Klienta.

Došlá faktura - daňový doklad musí splňovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu 
platných právních předpisů ČR, zejména zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 
v platném zněni, a musí obsahovat ve vztahu к plnění věcně správné údaje. Poskytovatel je 
povinen doručit Klientovi fakturu do sídla Klienta nejpozději do 10. dne měsíce následujícího po 
měsíci, za který je fakturováno. Klient má po obdrženi faktury 10 dní na posouzení toho, zda je 
bezchybně vystavena a na její vrácení, pokud není. Vrácením chybně vystavené faktury se doba 
splatnosti přerušuje a po dodání opravené faktury začíná běžet doba nová.

7.2
7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

7.8

Pokud v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, 
Poskytovatel:

7.9.1

7.9

bude rozhodnutím správce daně určen jako nespolehlivý plátce, nebo

bude vyžadovat úhradu za zdanitelné plnění poskytnuté dle této Smlouvy na bankovní 
účet, který není správcem daně zveř^něn způsobem umožňujícím dálkový přístup, 
nebo bankovní účet vedený poskytovatelem platebních služeb mimo území ČR,

je Klient oprávněn uhradit na bankovní účet Poskytovatele pouze Cenu za poskytnuté zdanitelné 
plněni bez daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“). DPH, je-li účtovaná a je-li dle Smlouvy 
součásti úhrady ze strany Klienta, je Klient oprávněn uhradit přímo na účet příslušného správce 
daně. V takovém případě se částka ve výši DPH nepovažuje za neuhrazený závazek vůči 
Poskytovateli, Poskytovatel tak není oprávněn požadovat doplatek DPH ani uplatňovat jakékoliv 
smluvní sankce, úroky z prodlení či smluvni pokuty. O tomto postupu je Klient povinen 
Poskytovatele informovat, a to nejpozději к datu úhrady Ceny,

7.9.2

7.10 Korespondenční adresa pro doručováni faktur je následující 

v elektronickém formátu na email: invoices@cah.cz 

nebo poštou:

Český Aeroholding, a. s. 

evidence faktur

Jana Kašpara 1069/1
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Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasicího zařízeni (SHZ)

160 08 Praha 6

8. TRVÁNÍ SMLOUVY

8.1 Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 31.12.2017. Smlouva nabývá platnosti a 
účinností dnem podpisu oběma Stranami.

8.2 Tato Smlouva konči svoji platnost a účinnost:

8.2.1 Písemnou dohodou Stran.

Uplynutím doby, na kterou byla uzavřena.

Výpovědi bez udáni důvodu ze strany Klienta. Výpovědní lhůta činí dva (2) měsíce a 
počíná běžet od prvního dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve kterém 
byla výpověď doručena druhé Straně.

8.2.2
8.2.3

8.3 Kterákoli ze Stran Je oprávněna od této Smlouvy odstoupit, pokud druhá Strana poruší své 
smluvni povinnosti podstatným způsobem. Podstatným porušením se rozumí:

8.3.1 Poskytovatel neprovede Plnění ani ve lhůtě 5 pracovních dnů od sjednaného terminu 
(ČI. 3.2 bod 3.2.3 a či. 3.1 bod 3.1.1 a 3.1.2a čl. 3.3 bod 3.3.1 této Smlouvy).

Poskytovatel neodstraní Vytčenou vadu ani v dodatečné lhůtě 5 pracovních dnů od 
posledního dne pro odstranění Vady dle čl. 6.3 této Smlouvy.

Poskytovatel poruš! povinnosti stanovené v čl. 10 této Smlouvy.

Klient bude v prodleni s úhradou Ceny delším než 30 dnů od data splatností.

Projev vůle odstoupit od Smlouvy musí být učiněn písemně a doručen druhé Straně. Účinky 

odstoupeni nastávají okamžikem doručení odstoupení druhé Straně.

8.3.2

8.3.3

8.3.4

SMLUVNÍ POKUTY, ÚROK Z PRODLENÍ, NÁHRADA ŠKODY9.

9.1 Poskytovatel je povinen uhradit Kiientovi:

Za porušení povinnosti stanovené v či. 3.2 bod 3.2.3 této Smlouvy smluvni pokutu ve 
výši 1000 Kč za každý započatý kalendářní den prodleni s řádným splněním sjednané 
povinnosti, a to až do celkové výše 100 000 Kč.

Za porušení povinnosti stanovené včl. 6.3 této Smlouvy smluvní pokutu ve výši 1000 
Kč za každý započatý kalendářní den prodleni s řádným splněním sjednané povinnosti, 
a to až do celkové výše 100 000 Kč.

Za porušeni povinnosti stanovené včl. 3.1.1 a/nebo čl. 3.1.2 této Smlouvy smluvní 
pokutu ve výši 500 Kč za každý započatý kalendářní den prodlení s řádným splněním 
sjednané povinnosti až do celkové výše 100 000 Kč.

Za porušení povinnosti provést Výměnu palníků do 31.3.2015 stanovené včl. 3.3, této 
Smlouvy smluvní pokutu ve výši 500 Kč za každý započatý den prodlení s řádným 
splněním sjednané povinností, a to až do celkové výše 100 000 Kč.

Za porušeni povinnosti stanovené v čl. 12.4 této Smlouvy smluvni pokutu ve výši 1000 
Kč za každý započatý kalendářní den prodlení s řádným splněním sjednané povinnosti.

Smluvní pokuty jsou splatné na účet Klienta uvedený v záhlaví této Smlouvy, a to do 15 dnů ode 
dne doručeni uplatněni nároku na smluvní pokutu Poskytovateli.

Neuhradl-ll Klient částku fakturovanou dle čl. 7 této Smlouvy řádně a včas, zavazuje se Klient 
uhradit Poskytovateli smluvní úrok z prodleni ve výši 0,02% z Ceny za každý den prodlení.

Zaplacením smluvní pokuty Poskytovatelem není dotčen nárok Klienta požadovat náhradu škody 
v plné výší.

Strany neodpovídají za porušení svých povinností ze Smlouvy, pokud bylo způsobeno okolnostmi 
vylučujícími odpovědnost, za které se považuji zejména živelné událostí, jako zemětřesení, 
záplavy, vichřice, dále války, občanské nepokoje. Za okolnosti vylučující odpovědnost se 
nepovažují stávky zaměstnanců, správní či soudní rozhodnutí vydaná к tíži Strany,,;

9.1.1

9.1.2

9.1.3

9.1.4

9.1.5

9.2

9.3

9.4

9.5

5/10



'1Г

Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasicího zařízeni (SHZ)

9.6 Strana je povinna oznámit druhé Straně povahu překážky, která jl bráni v plněni smluvních 
povinnosti nejpozději druhý pracovní den poté, co se o překážce dozvěděla.

10. OCHRANA INFORMACÍ

10.1 Strany se dohodly, že veškeré infonnace, které si sdělily v rámci uzavíráni a plněni této Smlouvy, 
dále informace, tvořící její obsah a informace, které si sdělí nebo jinak vyplynou i z jejího plněni, 
zůstanou utajeny (dále jen „Důvěrné informace“).

1-*^ •.10.2 Strany se dohodly, že Důvěrné informace nesdělí třetí straně a přijmou taková opatřeni, která 

zamezí přístupu třetích osob к takovým informacím. Ustanoveni předchozi věty se nevztahuje na 
případy, kdy:

10.2.1 

10.2.2

mají Strany opačnou povinnost stanovenou zákonem; a/nebo

takové infonnace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou povinnost 
mlčenlivosti; a/nebo

se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než porušením 
povinnosti vyplývajících z tohoto článku; a/nebo

druhá Strana dá к zpřístupněni konkrétní Důvěrné informace písemný souhlas, a/nebo

takové informace sdělí osobám, které tvoři se Stranou koncern ve smyslu § 79 zákona 
č. 79/2012 Sb., o obchodních korporacích.

Porušl-li některá ze Stran svoji povinnost mlčenlivosti dle čl. 10.2 této Smlouvy, zavazuje se 
uhradit druhé Straně smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušeni.

10.2.3

10.2.4

10.2.5

10.3

11. DORUČOVÁNÍ, KONTAKTNÍ ÚDAJE

11.1
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Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasicího zařízeni (SHZ)

Jakékoliv oznámeni nebo dokument, který má být doručen podle této Smlouvy Klientovi, může být 
doručen osobně nebo zaslán doporučenou poštovní zásilkou na adresu:

Český Aeroholding, a. s.

Jana Kašpara 1069/1- 

160 08 Praha 6

11.3

12. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

Poskytovatel není oprávněn postoupit jakákoli svá práva z této Smlouvy na třetí osobu bez 

předchozího písemného souhlasu Klienta, a to ani částečně.

Strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že

Poskytovatel je oprávněn započíst své splatné i nesplatné pohledávky za Klientem 
výlučně na základě pisemné dohody s Klientem.

Poskytovatel není oprávněn jakkoli zastavit jakékoli své pohledávky za Klientem 

vyplývající z této Smlouvy.

Poskytovatel jako Strana, vůči niž se práva Klienta jako věřitele z této Smlouvy promlčuji, tímto 
výslovným prohlášením ve smyslu ustanovení § 401 Obchodního zákoníku prodlužuje délku 
promlčecí doby práv věřitele vyplývajících z této Smlouvy na dobu deseti (10) let.

Poskytovatel se zavazuje na vlastni náklady u solventní a důvěryhodné pojišťovny pojistit 
veškerou svou odpovědnost za škodu způsobenou Klientovi v souvislosti s Plněnim dle této 
Smlouvy, a to v rozsahu obvyklém pro transakce tohoto typu, minimálně však s limitem pojistného 
plněni 5.000.000 Kč, a toto pojištěni udržovat v platnosti po dobu trváni Smlouvy. Poskytovatel se 
zavazuje předložit Klientovi na vyžádáni kopii pojistné smlouvy, a to nejpozději do 10 
kalendářních dnů.

12.1

12.2
12.2.1

12.2.2

12.3

12.4

13. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Salvátorská klauzule. Je-li nebo stane-li se některé ustanoveni této Smlouvy neplatným, 
nevymahatelným nebo neúčinným, nedotýká se tato neplatnost, nevymahatelnost či neúčinnost 
ostatních ustanovení této Smlouvy. Strany se zavazují nahradit do pěti (5) pracovních dnů po 
doručení výzvy druhé Strany neplatné, nevymahatelné nebo neúčinné ustanoveni ustanovením 
platným, vymahatelným a účinným, jehož zněni bude odpovídat účelu vyjádřenému původním 
ustanovením a touto Smlouvou jako celkem.

13.2 Vyšší moc.

13.2.1 Ani jedna ze Stran nebude v prodleni se splněním svých závazků vyplývajících ze 
Smlouvy podmínek z důvodu existence okolnosti vyšší mod, pokud tato okolnost 
znemožni nebo podstatným způsobem ovlivní plněni závazků takovéto Stran vyplývající 
ze Smlouvy. Bezprostředně předcházející věta tohoto odstavce platí pouze po dobu 
existence takové okolnosti vyšši moci nebo trváni jejich následků a pouze ve vztahu к 
závazku nebo závazkům Strany přímo nebo bezprostředně ovlivněných takovou 
okolnosti vyšší moci.

13.2.2 Za okolnost vyšši moci se pokládají takové události, které Strana nemohla v době 
uzavření Smlouvy předvídat a které Straně objektivně brání v plněni jejích smluvních 
závazků vyplývajících z této Smlouvy. Za okolnosti vyšší mod se považuji zejména 
válka, embargo, zásah státu nebo vlády, teroristický dn, živelné události a stávka 
zaměstnanců Klienta. Pro vyloučení pochybnosti se uvádí, že za okolnost vyšší moci se 
nepovažuje jakékoliv prodleni s plněním závazků kterýchkoli dodavatelů či smluvních 
stran Poskytovatele vůči Poskytovateli, stávka zaměstnanců Poskytovatele a 
dodavatelů a smluvních partnerů Poskytovatele, jakož I insolvence, předlužení, konkurs, 
vyrovnáni, likvidace či jiná obdobná událost týkající se Poskytovatele nebo jakéhokoliv 
dodavatele či smluvního partnera Poskytovatele a exekuce majetku Poskytovatele nebo 
jakéhokoliv dodavatele či smluvního partnera Poskytovatele.

13.2.3 Nastane-ll kterákoliv z okolností vyšší mocí popsaná v odstavd 13.2.2 této Smlouvy, 
podnikne Strana, na jejíž straně překážka vznikla, veškeré kroky, které lze po takovéto

13.1
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Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasícího zařízení (SHZ)

Straně rozumně požadovat, jež povedou к obnově normální činnosti v souladu se 
Smlouvou, a to co nejrychleji s ohledem na okolnosti, které okolnost vyšší moci 
způsobily. Strana se zavazuje druhou Stranu informovat o tom, že nastala okolnost 
vyšší moci, bez zbytečného odkladu po té, co bude objektivně možné takovouto 
komunikaci uskutečnit.

Pokud bude okolnost vyšší moci trvat po dobu delší než deset (10) Pracovních dnů, zavazuji se 
Strany na vzájemném jednáni najít s využitím úsíli, které lze rozumně po Stranách požadovat, 
vhodné řešeni nastalé situace. Jestliže kterákoli ze Stran přehlédne nebo promine jakékoliv 
neplněni, porušeni, prodleni nebo nedodrženi nějaké povinnosti vyplývajíc! z této Smlouvy, pak 
takové jednáni nezakládá vzdáni se takové povinnosti s ohledem na její trvající nebo následné 
neplněni, porušeni nebo nedodržení a žádné takové vzdání se práva nebude považováno za 
účinné, pokud nebude pro každý jednotlivý případ vyjádřeno pisemně.

Rozhodné právo. Práva a povinnosti Stran, které nejsou výslovně upraveny Smlouvou, se řídí 
ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a účinném zněni (dále jen 
„Občanský zákoník“) a dalšími aplikovatelnými právními předpisy České republiky. Smlouva, 
Obchodní podmínky, vztah mezi Klientem a Poskytovatelem a práva a povinnosti smluvních Stran 
z něj vyplývající se řídí a budou vykládány v souladu s právem České republiky.

13.3

13.4

13.5 Strany se dohodly, že ustanovení § 1766 (změna okolností), § 1793 (neúměrné zkráceni), § 1796 
(lichva), § 1799, § 1800 (smlouvy uzavírané adhezním způsobem), § 1987 odst. 2 (započtení 
neurčitých a nejistých pohledávek), § 2000 (zrušení závazku) a § 2050 (smluvní pokuta a náhrada 
škody) Občanského zákoníku se na tuto Smlouvu a na vztahy z této Smlouvy vyplývající 
nepoužiji. Strany se proto výslovně dohodly na následujících ustanoveních Smlouvy upravujících 
jejich práva a povinnosti odchylně od Občanského zákoníku:

13.5.1 Poskytovatel na sebe ve smyslu § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku bere nebezpečí 
podstatné změny okolnosti, které mohou založit v právech a povinnostech Stran zvlášť 
hrubý nepoměr. Poskytovateli tak nevznikne právo domáhat se obnoveni jednáni o 
Smlouvě v případě takové podstatné změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 1 
Občanského zákoníku.

Žádná ze Stran není oprávněna podat v souladu s ustanovením § 1766 Občanského 
zákoníku návrh soudu na změnu závazku ze Smlouvy.

Iato Smlouva je uzavírána mezi podnikateli v rámci jejich podnikání, z tohoto důvodu se 
na tuto Smlouvu v souladu s ustanovením § 1797 Občanského zákoníku neuplatní 
ustanovení § 1793 až 1795 Občanského zákoníku o neúměrném zkráceni ani 
ustanovení § 1796 o lichvě.

S ohledem na uzavření Smlouvy mezi podnikateli v rámd jejich podnikání se Strany 
dále v souladu s ustanovením § 1801 Občanského zákoníku dohodly, že pro účely této 
Smlouvy se nepoužiji ustanoveni § 1799 a § 1800 Občanského zákoníku o smlouvách 
uzavíraných adhezním způsobem.

Strany vylučují ve vztahu к pohledávkám vzniklým z této Smlouvy užití ustanovení 
§ 1987 odst. 2 Občanského zákoníku a souhlasí s tím, že Klient je oprávněn započíst i 
nejistou a/nebo neurčitou pohledávku.

Poskytovatel se vzdává práva domáhat se zrušeni závazku z této smlouvy podle § 2000 
odst. 2 Občanského zákoníku.

Strany se dohodly, že Zaplacením smluvní pokuty Poskytovatelem není dotčen nárok 
Klienta požadovat náhradu škody v plné výši.

Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které Strany 
měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této Smlouvy. 
Žádný projev vůle Stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev vůle učiněný po uzavřeni 
této Smlouvy nesmi být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy a nezakládá 
žádný závazek žádné ze stran. Tato Smlouva nahrazuje veškeré ostatní písemné či ústní dohody 
učiněné ve věd předmětu této Smlouvy.

13.5.2

13.5.3

13.5.4

13.5.5

13.5.6

13.5.7

13.6

13.7 Strany sjednávají, že si nepřeji, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla jakákoli 
práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi Stranami či zvyklostí 
zachovávaných obecně čl v odvětví týkajícím se předmětu této Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě 
výslovně sjednáno jinak.

Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž к datu podpisu této Smlouvy věděly 
nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu к uzavření této Smlouvy. Kromě ujištění, 
která si Strany poskytly v této Smlouvě, nebude mit žádná ze Stran žádná další práva a

13.8
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povinnosti v souvislosti s jakýmikoli skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých neposkytla 
druhá Strana informace při jednáni o této Smlouvě. Výjimkou budou případy, kdy daná Strana 
úmyslné uvedla druhou Stranu ve skutkový omyl ohledně předmětu této Smlouvy.

Pro vyloučeni všech pochybnosti Strany uvádějí, že žádný závazek dle této Smlouvy není fixním 
závazkem podle § 1980 Občanského zákoníku.

Pro vyloučení všech pochybnosti se uvádí, že Strany považují tuto Smlouvu za odvážnou 
smlouvu dle ustanovení § 2756 Občanského zákoníku a tudíž se na závazky z ní vzniklé nepoužiji 
ustanovení §1764 až 1766 Občanského zákoníku o změně okolností a ustanovení § 1793 až 
1795 o neúměrném zkrácení.

Soud. Strany se zavazují řešit veškeré spory, které mezi nimi mohou vzniknout v souvislosti 
s prováděním nebo výkladem této Smlouvy, smírným jednáním a vzájemnou dohodou. Pokud se 
nepodaří vyřešit předmětný spor do třiceti (30) dnů ode dne jeho vzniku, bude takový spor 
předložen jednou ze Stran věcně a místně příslušnému soudu. Strany si tímto sjednávají místní 
příslušnost obecného soudu Klienta dle § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve 
znění pozdějších předpisů.

Počet vyhotovení. Tato Smlouva je vyhotovena ve třech (3) stejnopisech v českém jazyce, z nichž 
Klient obdrží po dvou (2) a Poskytovatel po jednom (1) vyhotovení.

Smlouva může být měněna a doplňována pouze prostřednictvím písemných průběžně 
číslovaných dodatků podepsaných oběma Stranami. Připadná změna tohoto ustanovení o změně 
Smlouvy musí být učiněna také prostřednictvím písemného dodatku podepsaného oběma 
Stranami.

Veškeré přilohytéto Smlouvy tvoři její nedílnou součást, přičemž seznam přilohje následující:

13.14.1 Příloha č. 1; Přehledová tabulka objektů včetně ceny a termínu Servisních služeb.

13.14.2 Příloha č. 2: Rozsah Servisních služeb.

Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasicího zařízeni (SHZ)

13.9

13.10

13.11

13.12

13.13

13.14

Podpisy následuji na samostatné podpisové straně.
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STRANY TÍMTO PROHLAŠUJÍ, ŽE Sl TUTO SMLOUVU PŘEČETLY A ŽE SOUHLASÍ S JEJÍM OBSAHEM, 
NA DŮKAZ ČEHOŽ JI STVRZUJÍ SVÝMI PODPISY:,

Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasícího zařízeni (SHZ)

Datum;
Za Klienta

Podpis:

Jméno:

Funkce:

f" VI

Razítko
Klienta

Razitko
Poskytovatel
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Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasicího zařízeni (SHZ)

kontro kontro cena
celková 
cena za 
pravidel

la 1la
cena 1těsnotěsnos kontro
kontrolystí lypěno ti

SHZ néda SHZ SHZ 
v uve 
děné 
mlstn

SHZ
Četno kontrolyv uvedenpravi

dělné
kontr

CENA épotet ks 
tlakových 
nádob X 
obsah 

nádoby v kg

st;nádob místnosti
Roční

CELKEM

číslo zaústředna
(výrobce)

У R-О,- obdobi
platnosti
smlouvy

Olyobjekt názevmlstn ostíR(výrob KčSHZosti Půlroročníce) (je(půlr (bezčni
v ročn ohledu na 

počet tlak. 
nádob) 

v KČ bez

dooční/
roční

CELKP I 31Л2.20EMpůlroč kontro 17) v Kčnl le) v Kč bezbez
DPHDPHDPH

P
půlroč

nl
T epost

600,-200,-0,-0,-ročnl1 x6IDF2Terminál 1 1229 1xRne* op
Tepost

600,-200,-IxR 0,-roční 0,-1 X 41237 IDF3 ne* op
půlro 1.700,1xP/5TepostEsser

8010 4.400,- 13.200,-200,-čnl xR1 x60; 5x 12IDF40175 op
Tepost

1.800,-600,-3xR 0,- 0,-ročnl0137 IDF5 3x4 ne* op
T epost

600,-200,-0,-ročnl IxR 0,-IDF6 1x41244 ne* op
Tepost

1.000,- 3.000,-4xR 0,-roční 0,-IDF8 4x6193 ne* op
Tepost

600,-200,-IxR 0,-ročnl 0,-1 x6122 IDF9 ne* op
Tepost

600,-200,-0,-roční1 x2IDF 10A 108 ne* op
Tepost

600,-200,-0,-roční1 x2IDF 12A 117 ne* op
4x6; 2x2; 2 T epost

4.800,-1.600,-roční 4xR 0,- 0,-IDF 16 X 1270 ne* op
Serverov Tepost

2.400,-800,-4xR 0,- 0,-ročnl4x60174 ne*na op
půlro 1.500,Esser

8010
Tepost

8.100,-2.700,-čni 6xR 0,-CPS 5 X 12; 1 x60220j op
půlro 1.900,2xP/42 X 60; 3 X 

12; 1 x6
TU TepostEsser

8010 13.800,-4.600,-čnl xR 400,-Kapsch0200g op
půlro 3.600,4xP/2Esser

8010 22.800,-7.600,-xR 800,-čnl4 X 50; 2 X 80149b IDF 24 Klika
půlro 

Klika ční
3.000,1xP/1Esser

8010 18.600,-6.200,-xR 200,-1 X 50; 1 X 12EDS150
92.100,1.600 11.70

30.700,-0,-
půlro 3.200,2xP/2Klika FK 

Start 1
T epost

6.800,- 20.400,-xRční 400,-2x60; 2 X 1201133 IDF 31Terminál 2 op
půlro 2xP/4 3.200,TepostKlika FK 

Start 1 7.200,- 21.600,-čni xR 400,-2x60; 4x1201125 IDF 32 op
půlro 3.200,2xP/4Klika FK 

Start 1
T epost

21.600,-7.200,-xR 400,-čnl2x60; 4x12IDF 3401123 op
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I

[
оепа 1

kontroly SHZ 
v uvedené 
místnosti 

Roční 
CELKEM 

(běz ohledu 
na počet tlak 

nádob) 
v Kč bez DPH

celková cena 
za pravidelné 

kontroly - 
za obdobi 
platnosti 

smlouvy do 
12.2017 

v Kč bez DPH

kontrola
těsnosti

SHZ
četnost

kontrola j cena 1 
těsnosti I kontroly 

SHŽ

CENA;

R - Or Kč 
Qe v roční 
kontrole)

perioda
pravidei

1 SHZ 
v]uvedené 
místnosti 
Půlroční

počet ks tlakový«^ 
nádob X obsah 

nádoby v kg

náústředna
(výrobce)

nádoby
(výrobce)

čislp
místnosti

objekt název kontroly
SHZ

R roční(půlroční
/roční) CELKEM 

v Kč bez 
DPH

P půlroční

P půlroční
í

IDF2Terminál 1 1 x6 roční 0,-1229 0,- 200,- 600,-ne* Tepostop IxR

IDF3 1 x4 roční IxR 0,- 0,- 200,- 600,-1237 ne* Tepostop

půlročníIDF4 1 x60; 5x 12 1xP/5xR 200,- 1.700,- 4.400,- 13.200,-0175 Esser 8010 Tepostop

IDF5 3x4 roční 3xR 0,- 0,- 600,- 1.800,-0137 ne* Tepostop

IDF6 1x4 roční IxR 0,- 0,- 200,-1244 600,-ne* Tepostop

IDF8 roční 4xR4x6 0,- 0,- 1.000,- 3.000,-193 ne* Tepostop

IDF9 1 x6 roční IxR 0,- 0,- 200,- 600,-122 ne* Tepostop

IDF 10 1 x2 roční I 0.- 200,- 600,-A108 ne* Tepostop

ročníIDF 12 1 x2 0,- 200,- 600,-A117 ne* Tepostop

IDF 16 4 X 6; 2 X 2; 2 X 1 roční 4xR 0,- 0,- 1.600,- 4.800,-270 ne* Tepostop

Serve rovna roční4x6 4xR 0,- 0,- 800,- 2.400,-0174 ne* Tepostop

půlročníCPS 5x12; 1 x6 6xR 0,- 1.500,- 2.700,- 8.100,-0220J Esser 8010 Tepostop

půlročníTU Kapsch 2x60; 3x12; 1 x6 2xP/4xR 400,- 1.900,- 4.600,- 13.800,-0200g Esser 8010 Tepostop

půlroční 4xP/2xR 800,-IDF 24 4x50; 2x8 3.600,- 7.600,- 22.800,-0149b KlikaEsser 8010
I

půlročníEDS 1xP/1xR 200,- 3.000,- 6.200,- 18.600,-150 1 x50; 1 x 12 Esser 8010 Klika

1.600,- 11.700,- 30.700,-
IpůlročníTerminál 2 IDF 31 2 X 60; 2 X 12 2xP/2xR 400,- 3.200,- 6.800,- 20.400,-01133 Klika FK Start 1 Tepostop
I

půlročníIDF 32 2x60; 4x12 2xP/4xR 400,- ;3.200,- 7.200,- 21.600,-01125 Klika FK Start 1 Tepostop
I

půlroční 2xP/4xR 400,- 21.600,-IDF34 2x60; 4x12 ;3.200,- 7.200,-01123 Klika FK Start 1 Tepostop
I

půlroční 2xP/1xRIDF 35 2x60; 1 X 12 400,- 3.200,- 6.600,- 19.800,-01136 Klika FK Start 1 Tepostop
I

půlroční 3xP/1xR 600,- ;3.400,-IDF 36 3x60; 1 x 12 7.000,- 21.000,-01025 Klika FK Start 1 Tepostop
I

půlroční 4xP/1xR 800,- 3.600,-IDF37 4x60; 1 X 12 7.400,- 22.200,-C019 Klika FK Start 1 Tepostop
I

půlroční 4XP/2xR 800,-Serve rovna 4x60; 2x12 3.600,- 7.600,- 22.800,-01019 Klika FK Start 1 Tepostop

půlroční 2xP/4xR 400,- ;3.200,- 7.200,- 21.600,-IDF 33 2x60; 4x121039 Klika FK Start 1 Tepostop



IDF 40 půlroční1040 2x60; 3x12 2xP/3xR 400,- 3.200,- 7.000,- 21.000,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 411048 5x60; 1 X 12 půlroční 5xP/1xR 1000,- 3.800,- 7.800,- 23.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

C 117 IDF 43 půlroční1 x60; 2x12; 2x6 1xP/4xR 200,- 3.000,- 6.800,- 20.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 421049 5x60; 1 X 12 půlroční 5xP/1xR 1000,- 3.800,- 7.800,- 23.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 44C 107 půlroční2x60; 2x12 2xP/2xR 400,- 3.200,- 6.800,- 20.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 45C 103 půlroční1 X 60; 4 X 12 1xP/4xR 200,- 3.000,- 6.800,- 20.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 46 půlroční1012 5x60; 1 X 12 5xP/1xR 1000,- 3.800,- 7.800,- 23.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 48 půlroční2099 3x60; 1 X 12 3xP/1xR 600,- 3.400,- 7.000,- 21.000,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 49 půlroční2095 3x60; 3x12 3xP/3xR 600,- 3.400,- 7.400,- 22.200,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 50 půlroční2142 4x60; 3x12 4xP/3xR 800,- 3.600,- 7.800,- 23.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 51 půlroční2189 3x60; 3x12 3xP/3xR 600,- 3.400,- 7.400,- 22.200,-Klika FK Start 1 Tepostop

GSM3070 1 x60; 1 x12 půlroční 1xP/1xR 200,- 3.000,- 6.200,- 18.600,-Klika FK Start 1 Tepostop

11.200,- 67.200,- 143.600,- 430.800,-

Terminál 2 - SO IDF 38 půlročníS0165 2x60; 4x12 2xP/4xR 400,- 3.200,- 7.200,- 21.600,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 39 půlročníS0137 4x60 4xP 800,- 3.600,- 7.200,- 21.600,-Klika FK Start 1 Tepostop

Hlavní rozvodS0174 půlroční5x60; 1 X 12 5xP/1xR 1000,- 3.800,- 7.800,- 23.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

KabelovnaS0174a půlroční3x60; 4x12 3xP/4xR 800,- 3.600,- 7.800,- 23.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

GSMS0175 půlroční2x60; 2x12 2xP/2xR 400,- 3.200,- 7.200,- 21.600,-Klika FK Start 1 Tepostop
TÚ SimensS0171 půlroční5x60; 1 X 12 5xP/1xR 1000,- 3.800,- 10.600,- 31.800,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 47 půlročníS 1111 4x60; 4x12 4xP/4xR 800,- 3.600,- 8.000,- 24.000,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 54S 1142 půlroční1 x60 IxP 200,- 3.000,- 6.000,- 18.000,-Klika FK Start 1 Tepostop

GSMS 1032 půlroční1 X 60; 2x12 1xP/2xR 200,- 3.000,- 6.400,- 19.200,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 23 půlroční298 1 X 12 1xR 0,- 2.800,- 5.800,- 17.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 52 půlročníS2113 4x60; 2x12 4xP/2xR 800,- 3.600,- 7.600,- 22.800,-Klika FK Start 1 Tepostop

IDF 53 půlročníS2102 2x60; 4x12 2xP/4xR 400,- 3.200,- 7.200,- 21.600,-Klika FK Start 1 Tepostop

MDFS2042 půlroční5x60; 3x12 5xP/3xR 1000,- 3.800,- 8.200,- 24.600,-Klika FK Start 1 Tepostop

ServerovnaS2040 půlroční5x60; 1 X 12 5xP/1xR 1000,- 3.800,- 7.800,- 23.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

KabelovnaS2037 půlroční1 X 60; 2x12 1xP/2xR 200,- 3.000,- 6.400,- 19.200,-Klika FK Start 1 Tepostop

KabelovnaS2033 1 x60; 4x 12 půlroční 1xP/4xR 200,- 3.000,- 6.800,- 20.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

S2049 Rezerva UIT 2x60; 2x12 půlroční 2xP/2xR 400,- 3.200,- 6.800,- 20.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

S2048 Rozhlas 1 X 60; 1 X 12 půlroční 1xP/1xR 200,- 3.000,- 6.200,- 18.600,-Klika FK Start 1 Tepostop

S2104 SITA 2x60; 2x12 půlroční 2xP/2xR 400,- 3.200,- 6.800,- 20.400,-Klika FK Start 1 Tepostop

S2105 CCTV půlroční6x60; 1 X 12 6xP/1xR 1200,- 4.000,- 8.200,- 24.600,-Klika FK Start 1 Tepostop
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půlroční 4xP/4xRServerovna 4x60; 4x12 800,- 3.600,- 8.000,- 24.000,-S2108 Klika FK Start 1 Tepostop

půlročníJednotný časS304a 1 x60; 2x12 1xP/2xR 200,- 3.000,- 6.400,- 19.200,-Kllka FK Start 1 Tepostop

481.200,-12.400,- 74.000,- 160.400,-

Parklng "C IDF roční IxR 0,-1 x4 0,- 200,- 600,-145 ne* Tepostop

půlročníIDFParking "D‘ 1 x12; 2x6 1xP/2xR 0,- 2.800,- 6.200,- 18.600,-114 Klika FK Start 1 Tepostop

Objekt řidičů půlročníIDF 1 x12; 1 x1 2xR 0,- 2.800,-^ . 6.000,- 18.000,-111 Klika FK Start 1 Tepostop

půlročníIDFVrátnice 19 107 2x12 2xR 0,- 2,800,- 6.000,- 18.000,-Kllka FK Start 1 Tepostop

půlročníSlužební vchod 19 IDF 2x12 2xR 0,- 2.800,- б.ОрОг107 18.000,-Klika FK Start 1 Tepostop

půlročníIDF 6xR 0,-Haslčská stanice 118 4x12; 2x6 1.500,- 4.200,- 12.600,-Esser8010 Tepostop
TÚ JihTerminál 4 2x6 roční 2xR 0,- 0,- 400,- 1.200,-ne* Tepostop

Serverovna ročníAdministr. budova 1 2x80 2xP 9.000,-116 27.000,-Esser8010 Fass

Tech. místnost 4 X 140; 1 X 80 roční 5xP 9.000,- 27.000,-APC 065 Esser 8010 Fass

Tech. místnost roční IxP1 x40 9.000,- 27.000,-065a Esser 8010 Fass

Tech.místnost roční IxP 9.000,-1 x57 27.000,-0116 Esser 8010 Fass

Tech. místnost roční IxP1 x140 9.000,- 27.000,-041 Esser 8010 Fass

222.000,-0,- 12.700,- 74.000,-

Celková cena za 1 pravidelnou kontrolu v Kč bez DPH 408.700,-

1.226.100,-Celková cena za pravidelné kontroly v Kč bez DPH

* bez samostatné ústředny; jedná se o objektovou ústřednu, která není součástí poptávané kontroly
(

cel.kpvá-cena*" v Kč bez 
DPH;

předmět nákupu/servisnl 
výměny

^n»za t ks 
bez DPH

pečět kusů

Aktivační pn/ky* u 
tlakových nádob CA60F

181.500,-1211.500,-

‘pyrotechnické iniciátory rychlootvíracích ventilů
**Celková cena je uvedena v Kč bez DPH, včetně výměny prvků v objektech Klienta, 
odstranění původních pn/ků, včetně dopravného a veškerých přímých i nepřímých 
nákladů Poskýtovatele vynaložených v souvislosti s provedeným předmětem dodávky

1.407.800,-.

Aktuální ceník prací (ceny Jsou uvedeny v Kč bez DPH)

Kč/hodHodinová sazba za pracovní výkon

550,-TEPOSTOP, S.R.O. +Doprava á 9Kč/km (celkem 254km - 2x 127)

+Doprava á 9 Kč/km (celkem 300 km - 2x 150) 550,-KLIKA BP, a.s.



FASS, s.r.o. 750,-Včetně dopravy

Sazba zahrnuje veškeré přímé i nepřímé náklady Poskytovatele, včetně dopravného apod.
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Smlouva na servis a pravidelné kontroly Stabilního hasicího zařízeni (SHZ)

Smlouva na servis a pravidäne kontroly Stabflniho hasidtozanzeni (SHZ)

Pffioha £. 2 - Rozsah Servisních služeb
Periodická kontrola provozuschopnosti SHZ v souladu $ Vyhláškou MV ČR (.2461201)1 Sb. a dle průvodní dokumentace 
výrobce.
ácouSka tásnosU a úniku hasiva de (ES) C.842/2006, zápis do Evidenční knihy zafizenl.

V rámci Servisních služeb bude provedeno:
Kontrola tlakových nádob SHZ, kontrola tlaku v nádobách, kontrola tlakových splnaCů- 
Kontrola rozvodů, tr^ek a j^ích upevněni.
Kmilrola ústUedny SHZ.
Kontrola záložního zdrpie, (celistvost spojů napájecího zdroje, kontrola kapacity, kontrola nn rozvodu).
Kontrola komunikace a spojeni s nadřízeným systémem EPS.
Test aktivace HAŠENÍ, kontrola výstupů tlak a porucha, test přenosu stavu SHZ na vySSI dozorová centra objektu. 
Korrtrola a testy automatická detetee a ruCnlho startu hašeni.
Kontrola a tasty hlásiU pomoci testovacích prvků.
Kontrola a testy výstupních zaRzenl, optické s akusfldcá signalizace, vyvoláni ztráty tlaku a stavu hašeni.
Vylepeni a oznaíeni SHZ kontrolními štítky a terčíky
Provedeni gararrfiniho zápisu provozuschopností zafizenl do provozního deníku.
\\hotovenf protokolu o kontrole provozuschopností a zprávy o kontrole

Použité лоппу ČSN;
Proverieid kontrol v souladu s vyhláškou MV ČR (.246/2001 Sb., nomutivnlml požadaviry a dle průvodní 
dokumentace výrobce a souvisejících norem ČSN33 20004-61, čStl E54,ČSN 34 2710.
Provedeni zkoušek úniku hasiva, které pro Letišté Praha, a. s. vyplývají z naHzeni Evropského parlamentu a Rady 
(ES) (. 842/2006 o některých fluorovaných skleníkových plynech a za zákona o ochraně ovzduší č. 86/2002 Sb.
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